
Fonwood's
Weekly Word
September 13th - September 17th, 2021

Well, this is our 4th week of school and we are EXCITED!!! /
Bueno, esta es nuestra cuarta semana de clases y estamos
EMOCIONADOS!!!
We are going into our 4th week of school, our Tiger Cubs are actively engaged in learning and
interacting with their teachers and classmates. We are preparing for our first administration of the
CIRCLE Assessment, which will begin on Monday, September 20th. More information will be
forthcoming.


Entramos en nuestra cuarta semana de clases, nuestros Tiger Cubs participan activamente en el
aprendizaje y la interacción con sus maestros y compañeros de clase. Nos estamos preparando para
nuestra primera administración de la Evaluación CIRCLE, que comenzará el lunes 20 de septiembre.
Próximamente habrá más información.




OUR COMMITMENT TO PROVIDE A SAFE LEARNING
ENVIRONMENT / NUESTRO COMPROMISO DE
PROPORCIONAR UN ENTORNO DE APRENDIZAJE SEGURO

Facebook @FonwoodECC

OUR MISSION STATEMENT

Fonwood ECC is the best Early Childhood Center for students in the
North Forest area because we offer a strong academic foundation in

Language and Literacy, Mathematics, and
Social and Emotional Development.

9709 Mesa Drive, Houston, TX, … SBURKHAL@houstonisd.og

(713) 633-0781

NO SCHOOL!!! / ¡¡¡NO HAY CLASES!!!
There will be NO SCHOOL on Thursday, September 16th and Friday, September 17th. School will
resume on Monday, September 20th.


NO HABRÁ CLASES el jueves 16 de septiembre y el viernes 17 de septiembre. La escuela se reanudará
el lunes 20 de septiembre.


STUDENT'S DAILY MERIT SHEETS / HOJAS DE MÉRITO
DIARIO DEL ESTUDIANTE
We will no longer use Daily Merit Sheets for students' behavior. Instead we are implementing behavior
forms to share needed information with parents, if students are having a difficult time following their

( )
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Ya no usaremos las Hojas de Mérito Diarias para el comportamiento de los estudiantes. En su lugar,
estamos implementando formularios de comportamiento para compartir la información necesaria
con los padres, si los estudiantes tienen dificultades para cumplir con sus Compromisos en el salón de
clases (Reglas).


THANK FOR CELEBRATING GRANDPARENT'S DAY WITH US!
/ ¡GRACIAS POR CELEBRAR EL DÍA DEL ABUELO CON
NOSOTROS!
We had a wonderful time celebrating our BEAUTIFUL Grandparents on last Thursday virtually! Thank
you for connecting with us for the SPECIAL event! Also, we want to SHOUT OUT Ms. Washington and
Ms. Lopez and Ms. Flora for SPEARHEADING this event!


¡Pasamos un tiempo maravilloso celebrando a nuestros HERMOSOS abuelos el jueves pasado
virtualmente! ¡Gracias por conectarse con nosotros para el evento ESPECIAL! ¡También, queremos
GRITAR a la Sra. Washington, la Sra. López y la Sra. Flora por DIRIGIR este evento!

EARLY STUDENT PICK-UP / RECOGIDA TEMPRANA DEL
ESTUDIANTE
If you need to pick up your child before dismissal, it is imperative to inform the Front Office NO later
than 12:30 p.m.


Thank you in advance!




Si necesita recoger a su hijo antes de la salida, es imperativo informar a la oficina principal NO después
de las 12:30 p.m.


¡Gracias de antemano!
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Interactive Writing
in Pre-K 3

Math Workstations Literacy Lab Fun

CHANGE OF CLOTHING FOR OUR TIGER CUBS / CAMBIO DE
ROPA PARA NUESTROS Cachorros de tigre
We know that our students are potty-trained, but unexpected accidents happen from time-to-time.
Students will need a change of clothing (e.g., underwear, pants, shirts skirts/shorts/skorts, and socks)
in a Ziplock Bag, labeled with your child's name. The items will be kept in students' cubbies in the
classroom.



Sabemos que nuestros estudiantes están entrenados para ir al baño, pero de vez en cuando ocurren
accidentes inesperados. Los estudiantes necesitarán una muda de ropa (por ejemplo, ropa interior,
pantalones, camisas, faldas, pantalones cortos, pantalones cortos y calcetines) en una bolsa Ziplock,
etiquetada con el nombre de su hijo. Los artículos se guardarán en los cubículos de los estudiantes en
el aula.


FIRST WEEKS OF SCHOOL TRAFFIC / PRIMERAS SEMANAS
DE TRÁFICO ESCOLAR
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HISD'S READY, SET, GO INITIATIVE

As you know, the first weeks of school's traffic can be exhausting. Please, we want our our students
SAFE, we need for everyone to be PATIENT and follow the Dismissal Procedures (stay in your cars and
have your Car Tags readily available).


NOTE: To better expedite our Car Riders Line, PLEASE DO NOT get out of your car to pick-up your child
(REMAIN IN YOUR CAR). The dismissal process becomes longer, when we have to change and put the
students in the Walker's Section. We promise, it will get better (ONLY IF YOU WORK WITH US)!




Como saben, las primeras semanas de tráfico escolar pueden ser agotadoras. Por favor, queremos
que nuestros estudiantes estén SEGUROS, necesitamos que todos sean PACIENTES y sigan los
Procedimientos de Salida (permanezcan en sus autos y tengan sus Etiquetas de Autos disponibles).


NOTA: Para agilizar mejor nuestra Línea de Pasajeros en Automóvil, POR FAVOR NO salga de su
automóvil para recoger a su hijo (PERMANEZCA EN SU AUTOMÓVIL). El proceso de salida se hace
más largo, cuando tenemos que cambiar y poner a los estudiantes en la Sección Walker. ¡Lo
prometemos, mejorará (SOLO SI TRABAJA CON NOSOTROS)!

CONNECT TO CLASS DOJO CONECTARSE A CLASE DOJO
Don't forget to connect to the Class Dojo App, this how our teachers will be able to communicate with
you informing you about your child's day through text and photos. If you have any questions or need
any assistance please contact your child's teacher.


No olvide conectarse a la aplicación Class Dojo, así nuestros maestros podrán comunicarse con usted
informándole sobre el día de su hijo a través de texto y fotos. Si tiene alguna pregunta o necesita
ayuda, comuníquese con el maestro de su hijo.


HISD'S READY, SET, GO INITIATIVE
Safety measures — and others — are explained in detail in HISD’s updated Ready, Set, Go! Back to
School Plan. Students, parents, and staff are encouraged to review this document carefully, and check
the website often for updates as it is a dynamic, living document that will continue to be updated as
conditions change. Please click the link below to read the important information.


Las medidas de seguridad, y otras, se explican en detalle en la actualización Ready, Set, Go! De HISD.
Plan de regreso a clases. Se anima a los estudiantes, padres y personal a que revisen este documento
detenidamente y que visiten el sitio web con frecuencia para obtener actualizaciones, ya que es un

http://www.houstonisd.org/ReadySetGo


documento dinámico y vivo que continuará actualizándose a medida que cambien las condiciones.
Haga clic en el enlace a continuación para leer la información importante.


pdf ReadySetGo.pdf Download
3.5 MB

PTO OPPORTUNITY / OPORTUNIDAD PTO
We are looking for parents and friends to sign-up for our PTO, you can have a voice in helping
Fonwood to grow and expand with programs that will provide our Tiger Cubs with added support.
Look out for flyers to give you more information.


Estamos buscando padres y amigos para inscribirse en nuestro PTO, usted puede tener una voz para
ayudar a Fonwood a crecer y expandirse con programas que brindarán apoyo adicional a nuestros
Tiger Cubs. Busque folletos que le brinden más información.


OUR COMMITMENT TO PROVIDE A SAFE ENVIRONMENT /
NUESTRO COMPROMISO DE PROPORCIONAR UN
ENTORNO SEGURO
We have District Mandated safety procedures in place in all HISD schools, buildings and buses. Masks
are required for students, staff and essential visitors. There are Hand Sanitizing Stations located in

https://www.smore.com/app/attachments/download/612bd125d1aeaf5443594718


various areas of the school and in all classrooms. No water fountains will be used, HISD Food Services
will provide bottle water for students.


Contamos con procedimientos de seguridad obligatorios del distrito en todas las escuelas, edificios y
autobuses de HISD. Se requieren máscaras para los estudiantes, el personal y los visitantes
esenciales. Hay estaciones de desinfección de manos ubicadas en varias áreas de la escuela y en
todos los salones de clases. No se utilizarán fuentes de agua, el Servicio de Alimentos de HISD
proporcionará botellas de agua para los estudiantes.


